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JIEKCUKO-T'PAMATUYHI OCOBJIMUBOCTI 3AI'OJIOBKIB TBOPIB AHTUYHOI JITEPATYPHU

Cmamms npucesuena 00CIiOHNCeHHIO 3a20108KY IMmepamypHo20 meopy K 0COOAUB020 KOMNOZUYIUHO20 enremenmy. Bu-
3HAUAEMbCS cneyudixa i OCHOGHI (DYHKYIL 3a20106Ki8 MBOPI6 PUMCLKOI ma 2peybKoi 1imepamyp, NPpOnoHyEMbCsl K1acupixa-
Yisl 3a207106Ki8 MEOPI6 AHMUYHOI Timepamypu 3a CMPYKMypHO-CEMAHMUYHUM MA emUMON0IYHUM KpUMEPIAMU.

Knrwuogi cnoea: 3azonosox, anmuuna aimepamypa, noemuxa, cmpyKmypHo-CeMaHmudHull Kpumepiti, emumono2i4Huil
Kpumepiii, CmunicmuiHo-MapKo8ana 1eKCcuKd, netiopamug, Heoao2ism.

JIEKCHKO-I'PAMMATHYECKHE OCOBEHOCTH 3AITIABHH IIPU3BEJEHUH AHTHYHOH JIUTEPATYPbI

Cmamps noceswena ucciedo8anuio 3a21asus IUumepamypHo2o npousgedeHus Kak 0cob6020 u Ype3gulualiHO 6ai#CHO20
KOMNO3UYUOHHO20 dn1emenma. Onpedensiemcst CheyupuKka i OCHOBHbIE (QYHKYUY 3A271A6ULL 8 NPOU3EEOEHUSX PUMCKOU U 2peye-
CKOUL Iumepamyp, npeoiazaemcs Kiaccupurkayus 3a21asutl npousge0eHull AaHMuYHol IUmepamypsbl Ho CMpyKmypHo-CeMaH-
MUYECKUM U IMUMOLOLUYECKUM KPUMEPUSM.

Knrwouesvie cnosa: saenasue, anmuunas iumepamypa, NOIMUKd, CIMpYKnypHO-CeMaHMUYecKuil Kpumepuil, Jmumonocu-
yeckutl Kpumepuil, CUIUCMUIecku MapKUpOBAHHAsL IEKCUKA, NEloPaAMUS, HeoL02U3M.

LEXICAL AND GRAMMATICAL PECULIARITIES OF TEXT TITLES IN THE ANCIENT GREEK AND ROMAN
LITERATURE

The article deals with the text title as one of the most essential and basic elements of the text composition. The peculiari-
ties and the main functions of the text titles in the Ancient Greek and Roman literature are being defined and the classification
of the text titles is being carried out according to the structural-semantic and etymological criteria. The article dwells upon
the use of stylistically marked word, which can be classified as neologisms and pejoratives, in the text titles in the Ancient
Greek and Roman literature. The results of the research can serve as the theoretical and practical bases for further study of
the poetics of the text titles in the Ancient Greek and Roman literature. Lexical and grammatical peculiarities of text titles in
Ancient Greek and Roman literature are not limited by this investigation and every defined single peculiarity can be a subject
of a more profound study.

Key words: title, the Ancient Greek and Roman literature, poetics, structural-semantic criterion, etymological criterion,
stylistically marked words, pejorative, neologism.

IocranoBka npodiaemu. Cepe/ HEAOCTATHHO JOCHIIHKSHUX MUTaHb MTOCTHKU 3ar0JOBKIB TBOPIB @aHTHYHOI JITEpaTypH Bax-
JIMBE Miclle TIocizae mpobiemMa 3aroyioBKy, KA HaIeXUTh JI0 CYTTEBHX €IEMEHTIB KOMITO3HMIIT i3 Pi3HOMAHITHICTIO QYHKIIH Ta
CEMaHTHYHOIO CKJIAJHICTIO. OKpiM BU3HAYCHHS CYTi MOHSATTS Ta OCOOIMBOCTEH 3aroJ0BKiB TBOPIB aHTHYHOT JIITEPaTypH, AOIIb-
HUM € 3AIHCHUTH crIpoOH 1X CHCTeMaTH3allil Ta TPpyITyBaHHsI.

AHaNi3 OCHOBHHX JOCTiI:KeHb NMPHUCBSIYEHUX AaHiil mpodaemi. SIk onuH i3 BaroMmx KOMIIOHCHTIB OpraHi3aiii Tek-
CTY 3aroJIOBOK HEOJIHOPA30BO CTaBaB 00’ €KTOM 3alliKaBIICHHS BUCHHX pi3HHX HampsMmKkiB: I. B. Apronsx [1], JI. A. boiika [2],
B. B. Bunorpazoga [3], €. B. Jlxxanmwkakosoi [5], I0. O. Kapnenka [6], H. A. Koxunoi [7,8], O. M. IeuikoBcbkoro [14] Ta iH.
3aroJIoBOK JIOCIIKYBaBCSl BUXO/ISTYHU 3 MOJIOKEHHSI TEOPii pedeHHs: y 3B 53Ky 3 MPOOJIEMOIO OTHOCKIaJHUX (OXHOWICHHHX) pe-
4eHb [ 14]. YdeHi 3alimanucs BUBUCHHSM JJAHOTO SIBUIIA 1 B 3B’ 53Ky 3 BiTHOIMICHHSM CIIOBOCIIONYYEHHS 10 peueHHs [3]; y 3B 53Ky 3
po0OJIEeMOI0 CHHTAaKCHYHOTO CTaTyCy camoro 3arojoBka [13]. Kpim Toro, 3arojoBoK po3risiiaBest siK eIeMEHT TeKCTy [4], sk auc-
TaHIiifoBaHMH enemMeHT Tekcty [10, 11] 1 B 3B’s13Ky 3 mpodiremoro B3aemoxii 3 TekctoM [11]. [locBin GpyHaaMeHTaIbHOrO BUBYEHHS
3arooBKa Brepiue OyB 3poOnenuii y podortax C. JI. KpxmkaHiBChKOTO, B IKHX BiH PO3TJISIIAB 1 CaM 3ar0JIOBOK, 1 HOTO 3B’S30K 3
tekctoM: «IToetrka 3aromoBka» (1931) [9], «IT’eca i 11 3aromoBok» (1939) [10].

OCHOBHI TEOPETHYHI TA MPAKTUYHI Pe3yIbTaTH JOCIIJPKCHHS 3ar0JI0BKIB TBOPIB PUMCHKOI JIITEPaTypH BiKe BUKIIA/ICHO y CTaT-
Ti aBTOpa [12].

MeTor0 T0CTIPKSHHS € BU3HAUSHHS 1 XapaKTepHCTHKA JISKCHKO-TPaMaTHYHUX OCOOJIMBOCTEH 3aroJioBKiB TBOPIB IPELbKOT Ta
PHUMCBKOT JriTeparyp i Kiacu@ikamis 3aroJIoBKiB TBOPIB aHTHYHOI JITEPaTypH 3a CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHHUM Ta €THMOJIOTTYHUM
KpuTepisiMu. JoCATHEHHS IOCTABICHOI METH BUMArae BUPIIICHHS KOHKPETHUX 3aBAaHb: PO3TISIHYTH 1 MpOaHaIi3yBaTH JIiTepa-
Typy 3 icTOpii TOCHiIKEHHS 3aroJOBKIB 1 HABECTH TEOPETUYHI acleKTH AOCIIUKEHHS 3ar0JIOBKiB; BHOKPEMHUTH CTPYKTYPHO-Ce-
MaHTHYHI TUIIN 3ar0JIOBKIB TBOPIB I'PEIbKOI Ta PUMCHKOI JIiTepaTyp; MpoaHaji3yBaTH €TUMOJIOTIIO 3aroJIOBKIB TBOPIB aHTHYHOL
JiTeparypu; Kiacu(ikyBaTh 3aroJOBKU TBOPIiB aHTHYHOI JIITEpATypH 38 BUKOPUCTAHHAM CTUIIICTHYHO MapKOBAHOI JIEKCHKH.

Marepiajom po6oTu € 284 rperibKOMOBHHX 3aroJIOBKH, sIKi HaleXaTh 38-MH aBTOpaM IperbKoi JIiTepaTypu BiJl KIIaCHYHOTO
JI0 eJUTIHICTHYHOTO Hepiomy Ta 381 IaTHHChKOMOBHHMIA 3ar0JI0BOK, 110 HaJIeXkKaTh 54-0M aBTOpaM PUMCBKOT JIITepaTypH BiJl epiomy
PaHHBOI PUMCBKOI JTITEpATypH 10 JTITEpaTypH Mi3HBOI iMIIepii.

«3aroJI0BOK JIITEpaTypHOT0 TBOPY — L€, SIK MPaBHUJIO, MiHIMalIbHA 3a KiIBKICTIO MOBHHX OJIMHHUIIb, CIIOBECHA (OpMyIIa, sIKa KOH-
LIEHTPOBAHO NPEJICTABIISIE 11eHHO-TEeMaTHIHUH 3MICT TBOPY, PEIIPE3CHTYE PUCH IHAMBITyanbHOI OSTUKU aBTOPA Ta XapaKTepHi
JUIS HBOTO 1 HAIIOHAJIBHOT JIiTepaTypH 3MICTOBI 1 (hopMaibHi opieHTaIii» [15, ¢. 16]. 3aronoBok € OTHUM 13 HAHOLIBII CYTTEBUX
€JIEMEHTIB KOMITO3HUIIIT 31 CBOEIO MOETHKO0. BiH HIKOJIM HE € MPOCTHM iHAEKCOM 3HAKOBOT'O KOMILIEKCY, alle 3aBK/H — CHMBOJIOM
neBHoro cMuciy [16, c. 9].

Hwmxye nporonyeThest kinacu(ikaliisi 3aroJoBKiB TBOPIB aHTUYHOI JTITEPATypH, AKa 31CHIOBAIACh 33 CTPYKTYPHO-CEMaHTHY-
HHMM Ta €THUMOJIOTIYHUM KPHUTEPIsIMU.

I. 3a cTpyKTypHO-CEMAHTHYHHM KPHTEPi€M BHOKPEMIIIOEMO TaKi 3ar0JIOBKU TBOPIiB aHTHYHOI JIITEpaTypH:

1. OanocaiBHi 3aro/10BKuU: a) iMmeHa repoiB:AHapomena «Avopouéon» (EBpunin), Aximnec «Achillesy (Jlyuiit JliBiit Anapo-
HiK); 0) OJTHOCIIIBHI 3aroJIOBKH i3 BKa3iBKOI Ha Mpodecito 4u corianbauii ctan repos: Tanmopuctu «Xopevoviegy (Emixapm),
Ksitankapka «Corollaria» (I'net HeBiif); B) OZHOCIIBHI 3ar0JIOBKH, SIKI MICTATH Ha3By NpeaMeTa, 00’€KTa jKUBOI UM HEKHBOL
npupoau: llur «4onicy (Menannp), Hesenukuii meu « Gladiolus» (Jlyuiit JIiBiit AHAPOHIK);

I') OJIHOCIIIBHI 3ar0JIOBKH, BUP&KEHI BiTI€CTIIBHUMU IMCHHHKAMH, SIKi TOBIOMJISIFOTE TIPO JTiF0, HABKOJIO SKOT PO3rOPTArOTHCS
monii y TBopi: Binpizana koca «llepixeipouévny (Menannp), Onpyxenss « Gamosy (Uermniit Crariif); r) Ha3BU Ha TIO3HAYCHHS
YKaHPOBHX 4 POJOBUX NOHATE: EMOatepiit « Eufatripiovy (Tipreit), CkopOortHi exneril « Iristia» (OBifii); 1) Ha3BH HAa HO3HAYCHHS
reorpadiuHUX peaniii i NPUHAISKHICTH 10 neBHoro erHocy: Canamin «Zalauivy (Conon); Ilepcu «IIépoary (Ecxin), ImOpiiini
«Imbriiy (Uennmiit Crariit).
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2. 3aroJI0BKH-CJI0OBOCTOJYyYeHHS: a) CKJIaJal0ThCs 13 IMEHHUKA Ta BiJOKpeMIIeHOTo o3HaueHHs — npukiaaku (N + Adj): Opxi-
ceii — nepedixkuuk « Odvooeids avroudlocy (Emixapm), [linkuapox Xepecrpat « Hypobolimaeus Chaerestratusy (Lleunniit Cramiii);
0) 3ar0JIOBKH, SIKi XapaKTePH3YIOThCS IK «IIO/BIIHI», aJuke y cCBOeMy CKJai MicTsaTh crionrydHUK «4m» (N + Conj + N): «7j», «ijrory
y TBOpaX IPelbKoi JITepaTypH Ta «auty, «sivey, «velyy TBopax puMChKoI nitepatypu: Tokcapun uu [pyx6a «Tocapic ij Pidion
(JIykian), JIuxBap ab6o [lo3uuaiino «Faenerator sive Obolastates» (Uewyniit Cramiii); B) 3arooBku y hopmi mpuitMeHHUKA 3 IMEH-
HukoM (Praep + N): wepi — «11poy, mpog — «10», Katd — «IPOTH» y TBOPaX rPELbKOT JTITepaTypu Ta de — «IIpo» Y TBOPAX PUMCBHKOT
nitepatypu: [Ipo Tux, xTo He )uBe «llepi tov un vrocy (Iopriit), o Hikoxna «/Ipog Nixoxléa» (Icokpat), IIpotn ®ininma «Kazd
Dijirmovy (democden), [Ipo BeecBiT «De mundoy (Jlyuiit Anyneit).

Ha BigMiHy Biji TBOPIiB PUMCBHKOI JIiTepaTypH, Ui TBOPIB IPELbKOT JIITEpaTypH XapakTePHUMH € 3ar0JIOBKH-CIIOBOCIIONTYYESH-
HS, y SIKHX BKa3y€ThCsl MICIIE3HAXO/PKCHHS TOJIOBHOTO I'epost TBOPY, SIKe BUpakaeThesl poJoBUM BimMinkoM (Genetivus loci) abo
3a JIOTIOMOTOI0 MpUHMEHHUKOBOTO KepyBaHHS (N+ Praep+ N), TakuM NPUIIMEHHUKOM € «Ev», «Emin — «B» (2 aBTOpHU,4 TBOPH):
Enin y Kononi «Oidirovg éni Kolwvdy» (Codoxin), Ankmeon B Kopundi «Alxuoicwv Kopivhovy, 1direnis 8 TaBpuni « Ipiyévera
év Tavpoigy (EBpumin). Takox y TBopax TpelbKoi JIiTepaTypH 3yCTpidaeMo 3arojIoBKH, Y KX MOAAIOTHECS IMEHA KilTbKOX T0JI0-
BHHUX T€pOIB, HABKOJIO AKHX PO3rOPTAETHCS CIOKETHA JIiHISL TBOPY a00 MepemiuyroThCs KIFYO0Bi MOil y TBOpi. IMeHa rooBHUX
repoiB y Takux 3arosioBkax (N+ Praep+ N) abo ki1t04oBi mojii MOeTHYIOTECS 3a JIOMOMOTOI0 CHONyYHHUKA «kaiy — «i»: JadHic i
Xiost «dapvig kai XAon» (JIoHT). 3aroI0BKH- CIIOBOCHOTYUYEHHS, SIKi O3HAYAIOTH IPUHAICKHICTh, BUPKCHY POJOBHM BiJIMIHKOM
(Genetivus possessivus): I'epakiis mmut «Aonic Hpaxiéovgy (Iecion).

3. 3arosioBKkH y (popMi peuyeHHsI: a) 3aroJOBKH, BUPAKEHI OJHOCKIAIHUM MOITUPECHUM a00 HEMOMUPEHUM pedeHHIM: [Ipo
BUTJIAA, SIKMH BUMAJIbOBY€EThCSI HAaBKOJIO Micsts «/1epl 1o dupaivouévov mpoowmov év 1@ kokAw tic oelnvicy (Ilmyrapx), Kunura
CIpaB, T1IHUX 11aM ATl «Rerum memoria dignarum libriy (Beppiit ®nakk); 0) 3aro0BKM TBOPiB IPELBKO] JIiTepaTypH, SKi MiCTATb
PUTOpPUYHE MMUTAHHS YU 3BepTaHHS: UM rapHO CKa3aHO «OKMBU HEMOMITHON? «El kalwg¢ eipnror 10 Ldbe ficdoag, » (Ilnytapx), bes-
cMmeptHa A(poJiTo, IO CHIUII Ha TPHKpaIIeHoMy npecroini «/loikilobpov’ alavar’ Appoditar (Camndo); B) 3arosoBKH TBOPIB
PHUMCBKOI JIiTepaTypH €MiCTOISIPHOTO KaHPY, SIKI MalOTh BKa3iBKy Ha ajpecaTa: 2 KHUTH JHCTIB 10 iMmepaTopa Mapka ABpedis i
BiINOBII «Epistularum ad Antoninum imperatorem et invicem libri 11y (Mapk KopHeniit ®poHTOH).

II. ETuMostoriuna xapakTepuCTHKA 3aro/JI0BKiB TBOPIiB AHTHYHOI JiTepaTypH. 3a eTHMOJIOTIYHIM KPUTEPIiEM 3aTOJIOBKU
TBOPIB PUMCBKOI JIiTepaTypu MOXHa KiIacu(iKyBaTH 3a MOXO/PKEHHSAM: JaTHHCHKOMOBHOTO, IPELbKOMOBHOTO IOXO/UKCHHS; a
TAKOX 3ar0JIOBKH, SIKi MICTSTB CJIOBa I'PEIIbKOMOBHOTO 1 JJATHHCHBKOMOBHOTO ITOXOJKEHHSI.

VY 3aroyioBKax TBOPIB IPELBKOI JITEPaTypH IMPOCIIIKOBYEMO PO3BHHEHY CHCTEMY CJIOBOTBODPY JaBHBOIPEIHKOI MOBH, Ta-
KUM YMHOM, KJIACHU(IKYyEMO JIEKCHKY TIPELbKOMOBHOIO TOXOJ/UKEHHS y 3arojioBKax TBOPIB I'PELBKOI JIITEpaTypu 3a TaKMMH
KPHUTEPISIMU:CIIOBOTBOPEHHSI Y CUCTEMI IMEHHHKA, CIIOBOTBOPEHHS y CHCTEMi MPUKMETHHKA, GOPMH IiEMPUKMETHHKA y 3arojo-
BKax TBOPIB IPEIBKOT JTiTEpaTypH.

1. C1oBOTBOpEeHHs Yy cHCTeMi iMEHHHKA: a) BiJIi€CTiBHE YTBOPEHHS 32 JONOMOTO0 (DOPMAHTIB:-1OG, -|o. (111 IMEHHHKIB
Ha MO3HAYCHHS [IiT, CTaHy YH iX pe3ysbTaTy);- 61G; — i, — €lo. (IMCHHUKA Ha — €10, TOXO/IATh BiJl IECITIB Ha —€0® 3aBXK/IU MAIOTh
JIOBI'HIA KIHIIEBUI 3BYK 0, TOMY BCi BOHH € mapokcuToHamn): [lpaBauBi posnosini «A44n0ij dinynuoze (Nom.pl.n.)» (Jlykian) Bix
rp.: diyéopan — poskaszysaTu; 3100yt Oiixanii « Oiyaliog dlwaic (Nom.sg.f.)» (Tomep) Bin rp.: dlickouar — momnagatu B MOJOH,
OyTu 3axoIuieHnM; 0) BiIIIPUKMETHHKOBE yTBOpeHHs: -io. [TIpo nobiects i HULicTs «/lepi dpetijc kol kaxiog (Gen.sg.f.)» (IlnyTapx)
BIJI Tp.: KOKOG, 3 — IOTaHWIA; B) BIIIMCHHUKOBE YTBOPECHHS: ~660. (111 yTBOPEHHSI IMCHHHUKIB, 1[0 TIO3HAYAIOTH 0Ci0 JKIiHOYOT cTaTi
3a POZIOM 3aHATh UM €THIYHOIO MPUHAJIEKHICTIO 1 YTBOPIOIOTHCA BiJl BIAMOBIIHMX IMEHHHUKIB YOJIOBIYOTO POAY); -1G, -0, (€THO- Ta
TOMOHIMH JIJIsI 0¢i0 KiHOUOT cTati); -gbg DinikiHsHKU « Poivicoar (Nom.pl.f.)» (EBpunin) Bix rp.: Poivié, ikog J — diHikiens; Me-
rapsiHka «Meyapic (Nom.sg.f.)» (Enixapm) Big rp.: Meyoapeis, éwg 0 — xurens Merap.

2. C/10BOTBOpPEHHS y cHcTeMi MPUKMETHMKA: a) BiIIMCHHE YTBOPEHHA:-10G, -Kog [lepemoxuuit « Emvixioc (Nom.sg.m.)»
(Emixapm) Bif Tp.: émivikia, to. — IEPEMOKHI TiCHI; 0) BiAIi€CTiBHE YyTBOPEHHS:-0G, -NG JoBroxuren «Maxpofior (Nom.pl.m.)»
(JIykian) Big rp.: f10w — KUTH.

3. @opmu Ji€ENPpUKMETHHKA y 3ar0JI0BKaX TBOPIB rpenbKoi JirepaTypu:

HebecHi siBuma « @orvoueva (part.praes.med.Nom.pl.n.)» (Apar) Bin rp.: paivew — CBITUTH.

I11. B:kuBaHHA CTHIIICTHYHO MAPKOBAHOI JIEKCHKH Y 3ar0JI0BKaX.

1. Buxopucrannst neiioparuBHoi Jekcuku: [Ipo cebenrooetBo «llepi pilovtiacy (IlmyTapx) Bia rp.: piAéw — 0OUTH, adTog¢
— cam, Biumonnuk «4doxolog» (MeHanap) Bif rp.: 60okoiog,2 — OypKOTINBHHI,

2. BukopucTaHHs aBTOPCHKHX HeoJori3miB: BiitHa mumeii i xa0, barpaxomiomaxist « Batpoyouvouoyioy (Ilirpec) Big rp.:
Pozpayos 6 —xaba, a uig, (oo 6 — muia, udyn # — oursa; [lan Croso i [Tani CioBo «A6yog kai Aoyivay (Enixapm) Bin rp.: Adyog
0 — c110BO, GOPMAHT — /va — JUIsl yTBOPEHHS IMEHHHUKIB KIHOYOTO POJY BiJ] BIAMOBITHNX IMCHHUKIB YOJIOBIYOTO POAY.

Orxe, MpoaHaIIi3yBaBILIH 3ar0JIOBKH TBOPIB aHTHYHOI JIITEpaTypH, OyJI0 BU3HAYCHO 1[0 3ar0JIOBOK € CKIJIAJOBOI0 YaCTHHOO
HA3BaHOTO 00’€KTa, €JIEMEHTOM HOro CTPYKTYpH i, HAICKHUTh 10 THX KOMIO3HMILIHHUX €IEeMEHTIB, SKi IPUBEPTAIOTH yBary Ipu
NIepIIOMY 3HAHOMCTBI 3 TekcToM. CITUIBHOIO PHCOTO JUTS 3ar0JIOBKIB € TeHAEHIIIs IO BKMBAHHS CTIIIICTUYHO MapKOBaHOT JISKCHKH.
BykuBaHHS NEHOPAaTHBHOI JEKCHKH Ta aBTOPCHKHMX HEOJIOTI3MIB Y 3aroJIOBKax TBOPIB IPEIBKOI Ta PUMCHKOI JIITepaTyp J0/1a€ 3a-
roJIOBKaM Oi1bI1101 BUPA3HOCTI 1 103BOJIsIE IOKIAHIIIE epenaTy ifeto TBopy. [Ipobiaemaruka aHasi3y 3arojioBKiB TBOPIB aHTH-
YHO{ JIITepaTypy MOXKE CTaTH 00’ €KTOM JOCII/PKEHHS IIUPOKOTo KoJia (haxiBILiB, a KOYKHA 3 BHSBIEHHX OCOOIMBOCTEH MOXKE CTaTH
MIPEMETOM OKPEMOTO OLTIBII IETATBHOTO aHAMTI3Y.
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KOHIIENTYAJIbHA ITAPAJIMTMA KOMIT'IOTEPHOI'O CJIEHTY B AHIVIIMCBHKIA MOBI

Y emammi oocnioxcyromecs smicm ma cymuicms KoMn '10mepHo2o clieHey 6 auenilicokitl Moei. Busnauaromecs kacu-
Qikayitini ma camenmuyHi 03HAKU KOMN H1OMePHO20 clleH2y. AHanizytomocs (GyHKyii, cnocobu ymeopeHnHs ma ocooaugocmi
nepexaody Komn 1omepHo20 ClieHey.

Kniouogi cnosa: xomn romepnuii ciene, emumono2is, cl080meopeHHsl, Nepekiao.

KOHIENITYAJIBHAA ITAPA/TUT'MA KOMITIBIOTEPHOI' O CJIEHT'A B AHLI. VIHHCKOM A3BIKE

B cmamve uccredyiomes cooepoicanue u CyuHOCs KOMRbIOMepHo20 ciened. Onpeoensiomcs KaCupukayuonnvle u ca-
MeHmuuecKue NPUIHAKU KOMIbIOMEPHO20 ClleHed. AHanu3upyiomes QyHKyuu, cnocodvl 00pazo6anus u 0cobeHHoCmu nepe-
600a KOMNLIOMEPHO20 ClleH2d.

Kntouegvie cnosa: komnvromepHulil CleHe, SIMUMON02U, CI08000PA308aHIUe, NEPEBOO.

CONCEPTUAL PARADIGM OF COMPUTER SLANG IN ENGLISH

The article examines the meaning and the essence of computer slang. The questions of genesis, definition and functions of
computer slang were considered in the article. Computer slang is a kind of slang used by both professional (IT specialists) and
other users of computers. Rapid development of the computer slang caused by the widespread use of computer technologies in
modern society and the gradual spread among native speakers of the language recipient. The preconditions and the ways of
computer slang occurrence were highlighted. The basis of computer slang was formed with the words borrowed from English,
as almost all modern information and communication technologies appeared in the USA. It is detected that computer slang
combines the features of professionalism (serves for communication between people of one profession), vulgarism (includes
a rather crude vulgar words), jargon (includes words that have unclear and hidden meaning for people who do not use in-
formation and communication technologies) and slang (expressivly and emotionally colored vocabulary of spoken language,
which is often considered as violation of the standard language). The classification of computer slang was presented. The fol-
lowing thematic structure of computer slang was determined: programs and their varieties, symbols, signs, actions, functions
and commands, computer and its parts, system parts and devices, information units, designation and description of people
connected with programming. The ways of computer slang formation were analyzed (tracing (full borrowing, part-tracing
(partial borrowing), translation with using a standard vocabulary in a particular meaning, translation with using slang of the
other professional groups, phonetic mimicry). The ways of computer slang translation were analyzed (transliteration, tran-
scription, tracing, explication — descriptive translation). The place of computer slang in English was determined.

Key words: computer slang, etymology, word formation, translation.

IlocTaHnoBKka npodJjeMu y 3arajbHoMy BuLIsiai. Hax3suuaiino notysxuuii po3sutok IKT, mosiBa HOBUX KOMIT IOTEPHUX IPH-
CTPOIB Ta MPOrPaMHOTO 3a0e3MeYeHHs CTAIM IPHYHHOIO JHHAMIYHOTO 3POCTaHHS Ta 30aradeHHst KOMII IoTepHoro cieHry. [Ipu-
POIHO, IO JKEPEJIOM MOMTOBHEHHS KOMII FOTEPHOTO CIICHTY € aHIIIMChKa MOBa, OCKLUTBKH MPAKTHYHO BCi Cy9acHi 3’ SIBISIOTHCS Y
CHIA. Sk pesyasrar — ui IKT ogepxyioTh cioBecHe MO3HAUSHHS aHITIHCHKOI MOBOIO. ICHYIOTH pi3HI crocoOu HOMiHAMii KX
TEXHOJIOTiH, IPOTe yci BOHY MOKJIMKaHI 200 IIPUAyMaTH HOBY Ha3By, a00 PO3IIMPUTH CEMAaHTHKY B)KE ICHYIOUOTO CJIOBA JUIS ITO3HA-
YEeHHs HOBOTO SIBHIIIA.

OcoONUBICTIO KOMII'IOTEPHOTO CJICHTY € Te, IO BiH IIOCTYNOBO CTaB aKTyaJbHMM Ta 3arajbHOBXHMBAHMM HE JIMIIE CEpej
crewiaiicTiB, sIki akTUBHO 3actocoByioTh IKT y cBOI# mpodeciiiHiil misnIbHOCTI, ane W OUIBIIOCTI JIIOAEH, SIKI KOPHCTYIOTHCS
KOMII'FOTepaMH Y TIOBCSKACHHOMY KHTTI. Y 3B’S3Ky 3 IMPOIIECOM KOMIT FOTepHu3alii ycix chep KUTTS Ta AisUTBHOCTI JIFOICTBA BU-
HHMKa€e HEOOXiJHICTh 3aCBOEHHS KOMII IOTEPHOTO CJICHTY MOBIISIMH.

AHaJIi3 0OCHOBHHUX AOCTiTKeHb i myOikamiii, mpucBsiueHnX AaHiii mpoéiaeMi. AKTyalbHICT JOCIIPKEHHS 3yMOBIIOETHCS
THM, [0 TIONPHU YMCIICHHI HAyKOBI Mpalli BITYN3HIHUX Ta 3apYODKHUX BYCHUX, SIKI IPUCBIYCHI MUTAHHIO KOMIT FOTEPHOTO CIICHTY
(I. Apronbn, A. bapanos, @. bauesnu, T. benstieBa, H. Bunorpanosa, 1. Tanbnepin, I1. Topukos, O. Ecniepcen, €. XXupmyHcbKui,
T. 3axapuenko, 0. 3anuwmii, H. Kynmosa, Y. Jlenann, I1. JluxonitoB, M. Makoscbkuid, E. [Taptpimk, E. Paiimonn, T. Conosiiosa,
P. Cuipc, I. Cynzinoscskuii, T. TopH, C. ®nekcuep, B. XoMsakoB Ta iH.), mpoOieMa KOHIETITYaIbHOI MapagurMy KOMIT IOTEPHOTO
CIIeHTY € 00’€MHOI0 Ta NOTpedy€e NEeTaNBHINIOT0 BUBYCHHS, OCKIJIBKM caMe Liel CJIeHT Ha/[3BHYaiHO MIBUAKO pearye Ha 3MiHU B
coepi IKT. A. 3aunuii Haroomrye, o «aHMTIHCHKAN KOMIT IOTEPHHUH CJICHT 3aBISIKH CBOEMY I1obaibHOMY npecuHry (IHTepHer,
TesiebaueHHs) YNHATH HAMOUTBIINI BIUTMB Ha 1HIII BapiaHTH cieHry» [3, c. 105].

Merta cTaTTi — NpoaHaizyBaTH KOHICITYaIbHY MapaJurMy KOMIT' IOTEPHOTO CJICHTY B aHINIIHCHKiil MOBI.

3aBaaHHs CTATTIi:

— BUCBITJITH 3MICT Ta CYyTHICTh KOMIT FOTEPHOTO CEHTY;

— JIOCIIUTH MUTaHHA (GOPMYBaHHS Ta (QYHKIIOHYBaHHS KOMIT' IOTEPHOTO CJICHTY B aHIJIIHCHKiil MOB;

— MIPE/ICTaBUTH KJIacU]IKaIiliHI Ta CEMaHTHYHI O3HAKH KOMII IOTEPHOTO CIICHTY;

— IpoaHaii3yBaru QyHKIIi, ClIOCOOM YTBOPEHHS Ta OCOOIUBOCTI MEPEKIaay KOMIT FOTEPHOTO CIICHTY.

© M. C. Boeauuk, 2017



